
CIRCUIT COURT FOR , MARYLAND 

马里兰州_______________________________________________巡回法院 
City/County 

城市/县 

ORPHAN’S COURT FOR , MARYLAND 

马里兰州_______________________________________________孤儿法院 
City/County 

城市/县 

Located at  Case No. 

地址_______________________________________     案件编号_____________________ 
Court Address 

法院地址 

In the Matter of 

关于 

_______________________________________ ____________________________________ 

Name of Minor Docket Reference 

未成年人姓名 案卷参考文件 

Date of Notice:  

通知日期：______________________

NOTICE TO INTERESTED PERSONS 

(Md. Rule 10-402(e)) 

利害关系人通知 

（马里兰州法规 10-402(e)） 

A petition has been filed seeking appointment of a standby guardian of the 

已提交寻求任命以下方面之备用监护人的申请书 

person 

本身 

property 

财产 

person and property 

本身和财产 

of __________________________________________, a minor.  

為_________________________________________________﹐未成年人。 

You are receiving this notice of this because you are related to or otherwise concerned with the 

welfare of the minor. 

您收到此通知是因为您与未成年人有关系或关注未成年人的福利。 
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Text Box
The forms are in bilingual format for your convenience, but must be completed and filed with the court in English. 为了提供便利，表格用双语格式提供；但是，向法院提交的表�格必须用英语填写。
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Please examine the attached papers carefully. If you object to the appointment of a standby 

guardian, please file a response with the court at ____________________________ no later than 

Address of courthouse 

30 days after the date of issue of this Notice. (Be sure to include the case number.) If a response 

is not received by the court, the court may rule on the petition without a hearing. If you 

wish to participate in this proceeding in any way, notify the court and be prepared to 

attend any hearing. 

请仔细查看所附文件。如果您反对任命备用监护人，请在此通知下达日期后 30 天内提交

回复至法院：________________________________________。（请务必填写案件编号。） 

法院地址 

如果法院未收到回复，法院可在不举行听证会下就申请做出裁决。如果您希望以任何方

式参与这一程序，请告知法院并做好准备出席任何听证会。 

CERTIFICATE OF SERVICE 

送达证明 

I certify that a copy of the petition and the “Notice to Interested Persons” was mailed, by 

ordinary mail, postage prepaid, and by certified mail, postage prepaid and return receipt 

requested, this ____ day of ________, to ____________________ at ________________. 

本人证明，申请书和“利害关系人通知”之副本以普通邮件（预付邮费）和证明已寄信件

（预付邮资，要求收件回执）的方式于________________  _______________  寄送给 

月   日 

____________________ 位于 ________________________________________的地址。 

收件地址 

___________________________ 

Petitioner 

申请人 

___________________________ 

Printed Name 

正写姓名 

___________________________ 

Address 

地址 

___________________________ 

City, State, Zip 

城市、州、邮政编码 

___________________________ 

Telephone Number 

电话号码 

NOINP 
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